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[Ipomecc TBOpueckoii WHTEP-
MpeTanny  Xy/l0KECTBEHHOTO  TeK-
CTa, KaK WM3BECTHO, MO/[Pa3yMeBaeT
HaJIM4yre TPeX 3BeHbeB KOMMYHWKA-
TUBHON TIETIOYKU: TTPOJYIIEHT TEKCTa,
TEKCT, PEIUIUEHT-UHTEPIPETATOD
[Sxo6con, 1975, c. 198]. YuursiBas,
YTO TIOITUYECKOE TTPOU3BE/ICHUE W3-
HavYaJIbHO TIPeIHa3HAYEHO /IJIT MHO-
JKECTBEHHOTO BOCTIPUSITUS U JIEKO/TN-
pPOBaHUS TaKUX <TPEYTOJBHUKOBY,
B IIEHTP KOTOPBIX TTOMEIIEeH OJWH 1
TOT K€ TEKCT, MOXKeT ObITh GecKo-
HEYHO MHOTO, TIPU 3TOM TIepPBbIE JBa
3Be€HA — MPOJYIIEHT U CaM TEKCT —
OCTAIOTCsS HEM3MEHHBIMU, a TIOCTIe]l-
Hee — PEeIUITUEHT — KaXKIblil pa3 Me-
Hsercsa. OJIHAKO B POJIM WHTEPIIpE-
TaTOPa MOJKET BBICTYIATh HE TOJTHKO
OTIeTbHAsT IMYHOCTD, HO W PSII JIIO-
Jiell, TOBOPSIINX Ha OJHOM SI3bIKE,
MPUHAJIEKANX OJTHOM KYJIBTYPE H,
BO3MOJKHO, Pa3HbIM 3TOXaM. AKTY-
AJbHBIM B ATOW CBSI3U TIPEACTABIIS-
€TCcsl BBOAMMOE HAMW TOHSATUE KOJ-
JIEKMUBHOU S3bIKOBOU IUUHOCTU, TIO]T
KOTOPBIM MbI, OCHOBBIBASICb Ha W3-
BectHoM ompezaenenun FO.H. Kapa-
yaoBa [Kapaynos, 1987, c. 3], nmonn-
MaeM COBOKYITHOCTh CITOCOOHOCTEN 1
XapaKTEPUCTUK, HEOOXOIMMBIX JIJIst
BOCIIPUSTHS U TTOPOKIEHNS TEKCTOB
IPYIIION HHANBUIOB, CBSI3aHHBIX 00-
MIHOCTBIO SI3bIKA U UCTOPUKO-KYJIb-
TYPHOTO KOHTEKCTa, a TaKXKe e/IMHOM
IEJTbI0  PEeYeBOl  KOMMYHWKAIIUH.
C ydeToM W TIpM HAJIWYUU MHOKe-
CTBEHHOU (hUTYpPbI MHTEPIIPETATOPA
TBOpYECKas] WHTEPIPETAINS MOKET
CTaTh WHCTPYMEHTOM MEKKYJIBTYP-
HOTO TIepeHoca M aJlalTalluy 11eJI0T0
KOpITyca XYZO0KECTBEHHBIX TEKCTOB,
00/1aIaloIUX CXOAHBIMU (hOpMasib-
HO-CEMaHTUYECKUMHM TTapaMeTPaMH.
B artom cirydyae peub MOKeT MIATH O
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nepeHoce JTUTepaTypHOTO KaHpa u/uiau (OpMbI B MHOE JINTEPATYPHOE TIPO-
CTPaAHCTBO.

Oco06blit MHTEPEC MPEACTABIISIIOT CIyYau, KOT/a O3ThI, 00beInHEHHbIE
OOTITHOCTBIO SI3bIKA W HAIMOHAIBHOW TOITUYECKOM TPaJAUIINN, WHTYUTUBHO
BBIOMPAOT OMH U TOT K€ CTUXOTBOPHBIN TEKCT, SBJISIONUIACS (DAKTOM MHO-
TO KyJIBTYPHOTO ITPOCTPAHCTBA U MTPOYHO B HEM YKPETUBIIHUIICS, B KAYeCTBeE
00'beKTa MHOTOKPATHOTO TTIEPEOCMBICIIEHNST, OCYIIIECTBISIEMOTO MyTEM TI€pe-
BOJIOB, TIepPeJIOKeHU, TIo/IpaXkKaHuil, mapoanil u T.j. B takoil cutyaruu cie-
ZIyeT TOBOPUTH O Npomomexcme, Wil TEKCTe-MPOTOTHUIIE, U, C IPYTOIl CTOPO-
HBI, PE3YJIBTUPYIOIINX TeKcTaX. [IpoToTekeT ecTh GA30BBIN TEKCT, KOTOPbIil
JlaeT HavyaJio He3aBEePIIEHHOMY PsIIy PE3YJbTUPYIOIUX TEKCTOB, TPEICTaB-
JISAST [UIST HUX CEMAHTUYECKYIO, CTPYKTYPHYIO U JIEKCUYECKYI0 OCHOBY B CTa-
Tyce mHBapuanTa. [Ipm Takom B3riisijie pe3yJIbTUPYIOMINI TEKCT eCTh TEKCT,
BCTYTAIOIINI B JUAJIOT C TIPOTOTEKCTOM IMOCPEJACTBOM BHEITHUX pedepeH-
IUATBHBIX CBSI3€N CPEJACTBAMM IIUTAINHU, AJIJII03Ui, KOIMMPOBAHUS CUHTAK-
CHYECKOTO CTPOST, CTUJIsL, 00IIEeil CTPYKTYPBI U T.JI. 31eCh Mbl HAMEPEHHO HE
MOJIb3YEMCSI TEPMUHOM «BTOPUYHBIH TEKCT», TAKXKe CYIIECTBYIONUM B CO-
BPEMEHHOIT (DUJI0JIOTNYecKOoil HayKe, TPUHUMAas BO BHUMaHue GoJIbIIYIO cTe-
MeHb AaBTOHOMHOCTH XY/IO’KECTBEHHBIX TIEPEBOJIOB, TTOAPAKAHUI U TIEPEJIO-
JKEHUI 110 OTHOTIEHUIO K IIPOTOTEKCTY, KOTOPas /IJisi BTOPUYHBIX TEKCTOB He
xapakTepHa. Takske cieayer oOpaTUTh BHUMaHWUE Ha TO, YTO B IAaHHOMW CTaThe
B KauyecTBe Pe3yJbTUPYIOMUX TEKCTOB 3aKOHOMEPHO He PacCMaTPUBAIOTCS
TOUYHBIE TIEPEBO/IBI TPOTOTEKCTA Ha JIPYTOii sI3bIK. B TiepeBosoBeieHNN Xy-
JIO’KECTBEHHBIN TIePEBOJI ONPEIENSIeTC KaK «COXPAHSIONMI TOHKOCTH CO-
JlepsKaHUsT MHOSIBBIYHOTO TEKCTa, €ero 0OpPasHylo CUCTEMY», B TO BPeMsl Kak
«60oJIbIIAs CTEIeHh MHTEPIPeTalid B TEOPUK IePeBOja OIlEHUBAETCS KaK
pe3yJbTaT HEOTIBITHOCTH U OTCYTCTBUS ITPoeccroHain3Ma y mepeBounKas
[Hemobun, 2006, c. 246 — 247]. Mexay TeM pe3yJbTHPYIONUI TEKCT CO3-
JIAeTCsI ITOCPEICTBOM TBOPUYECKON NHTEPIIPETAIIUH IIPOTOTEKCTA, OTANYAETCSI
OT HEro TI0 PSIY apaMeTPOB, U UMEHHO 9TU OTJIMYUST MIPEACTABIISIOT COOOi
IEHHOCTD JIJIs1 TUHIBUCTUYECKON repPMEHEBTHK.

Harnsaaeim ipuMepoM mportoTtekcTa siBisieTcst n3Bectaass Oxa 30 To-
panust «K Mesbiiomenes, Kotopast ctajia 00beKTOM MPOAYKTUBHON MHOKE-
CTBEHHOU MHTEPIIPETAIINY W B PE3yJIbTaTe MHOTOCTYIIEHYATOTO TBOPYECKOTO
MEePEOCMbICJIEHUS HalllJIa OTPaskeHNe B aHTJIMICKON M TIPOYHO YKPEInIach
B PYCCKOH T03TUYeCKOi Tpamuiuu. Pycckossbranbie BorionieHus O,
BoinTosiHeHHBIe M. B. Jlomonocosbim, [LP. /lepxxaBunbivm, A.C. [lymkuabM 1
JAPYTUMH TI09TaMU, TIOJYUUJIN MTUPOKYI0 U3BECTHOCTH M BHECTU 3HAYNTEb-
HBIH BKJ1a/1 B (hopMUpOBaHUe 1 pa3BUTHE HAIIMOHAIbHOM 11033un. CTPyKTYp-
HOe BIMsSHNIE CTUXOTBOpeHus lopaiust okasajaoch HACTOJBKO BEIUKO, YTO
00YCJIOBUIIO TIOSIBJICHHE TIOHSITUSI «CTUXOTBOPHBII MaMSATHUK», KOTOPOE 3a-
YacTyIo OMMUO0YHO, BEPOSITHO, 110 TIPUYKHE GOJIBIIOrO YHCIa IPUMEPOB, OT-
HOCST K Kareropuu kaHpa. [[oHsgTHe CTUXOTBOPHOTO MaMATHUKA TIPUMEHM-
MO K JIF0O0OMY CTUXOTBOPHOMY TEKCTY, IMEIOIIEMY CXOJICTBO C IIPOTOTEKCTOM
10 CTPYKTYPHBIM, POPMaJIbHBIM U CMBICJIOBBIM TTapaMeTpaM U CBSI3AHHOMY C
HUM TIOCPE/ICTBOM BHeIHEN pedepeHiini.
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B aHTI093bIYHOM KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE (B OTJINYHE OT PYCCKOS3bIU-
HOTO) TPaAUIINS HAMMCAHUS CTUXOTBOPHBIX «IMAMITHUKOBY KaK OTIEJIbHBIX
CTUXOTBOPEHHUH, MMEIOIINX OOIIe CTPYKTYPHO-CMBICJIOBBIE OCOOEHHOCTH,
chopmuposana e Oblaa. Oga 30 okaszajach 4aCTUYHO IPUHATON aHIJION-
3BIYHOM TTOITUIECKOI CPEIOi, B pe3yJIsTare 4ero ObLI COo3/1aH Psijl TEKCTOB,
COZIEPIKAIIUX OTCHIIKKM K MPOoToTeKcTy loparust. B OOJbIMHCTBE CTyYaes
pedepeHIns HOCUT aJlTI0O3UBHBIN XapakTep. Takske UMeeTcst psii IEPEBOIOB
Onpl, BBITOJTHEHHBIX AHTJIMHCKUMHM U aMEPUKAHCKUMU TI09TaMU; OJHAKO
HaM He y/IaJI0Ch HallTH PaHHETO aBTOPUTETHOTO MEPEBOJIA, KOTOPBI CMOT ObI
MTPOYHO 3aKPENUTHCS B SA3bIKE U CIPOBOIIMPOBATH CEpUI0 TToapaskanmii. Kak
crencreue, Oma 30 He Oblia TIepeHeceHa B aHTJIOSIBBIYHYO CPE/ly B KA4eCTBE
MOJIEJTH TEKCTOTIOCTPOEHMSI, OJIHAKO CTaJla UICTOYHUKOM Ujlell 1 06pa3oB, KO-
TOPbIE HAIILJIA BOILJIOIIEHNE B CTUXOTBOPHBIX TEKCTAX, HE MMEIONUX TIPSIMOTO
OTHOIIIEHUS K MPOTOTEKCTY [opaius, HO cojiepKaIinX 3JeMEeHThI ero MHTEP-
npetanuu. Camoit u3BecTHON (M OHOI U3 HanboJIee MENbHBIX B TEKCTyallb-
HOM CMBbICJIEe) CTUXOTBOPHOUN uHTeprpetaiueir Oxpl 30 MOKHO CUYUTATH CO-
HeT 55 Yunbsma Ilekcrmpa.

3aunH, B KOTOPOM MaHU(eCTUPyeTCs: MPOTUBOIIOCTaBIEHUE JI0JITOBEY-
HOTO MOATHYECKOTO CJIOBA MTPOYHBIM ITPEJIMETaM, CO BCEl 0UeBUIHOCTHIO TO-
BOPHT O TOM, YTO COHET JIOJIKEH IIPOYUTHIBATHCS B KOHTEKCTE CBOETO JIPEBHE-
PUMCKOTO TIPEIIIeCTBEHHUKA:

Not marble, nor the gilded monuments
Of princes, shall outlive this powerful rhyme;

Tak MOr ObI HAUMHATHCST TEKCT, MTOCBSAIIEHHBI POJIN TT03Ta B OOIIECTBE,
B KYJIBTYP€, UCTOPUH, HO JlaJiee ITOBJISIeTCSI MECTOMMEHHE You, 1 TeMa T0JLy -
yaeT HeOKUJaHHOE POMAaHTUYECKOe Pa3BUTHE:

But you shall shine more bright in these contents
Than unswept stone, besmear’d with sluttish time.

Coner 55 OTHOCUTCS K TOI yacTu cOOPHUKA, KOTOPAst TIOCBSIIEHA IPYIK-
Oe, 1 TeMa GeccMepPTHs MOI3UU PACCMATPUBAETCS B aCleKTe JIMYHbIX, UH-
TUMHBIX nepesxkuBanuil. Illekcrnup 1epeBopaunBaeT M3BECTHYIO UIEI0 CTHU-
XOTBOPHOTO IaMSITHUKA, YCMAaTPUBAs B 0JTOBEYHOCTH II09TUYECKOTO CJI0BA
He COOCTBEHHYIO CJIaBy, a MaMsITh O OJU3KOM YeJIOBEKE, CUMBOJIM3UPYIOTILYIO
ero 6ecemeprue. [TpoMCXOAUT CMeleHre CMBICIOBBIX aKIEHTOB: ecyiu Topa-
I CTABUT B IIEHTP CTUXOTBOPEHMS 1103Ta, TO [Ilexcrmp — TOTO, KTO TO3TOM
mo6uM. B Tekcre BpICTpamBaeTcst aHTUTE3a: IPOYHBIM MaTepuanam (marble,
unswept stone), TOJTOBEYHBIM H3eUsIM 13 HUX (gilded monuments, statues,
masonry) U Pa3pynieHnio, KOTOPOMY OHU TOABEPKeHbI (overturn, root out,
burn, death, the ending doom), poTUBOIIOCTABIIETCS 093U U ee mobena
Haz cmepthio (outlive, this powerful rhyme, shine more bright, the living record,
pace forth, live, dwell) — B 10163y HEKOEro TpeThero Juiia (you).

ITOCKO/IbKY CTPYKTYPHO CTUXOTBOPEHHE CTPOr0 COOTBETCTBYET aH-
TJIMIACKOI COHETHOI (hopme, Ha aHTHTe3e GA3UPYIOTCS BCE TPU KaTPEHa, B TO
BpeMsI Kak (DUHAJIbHBII KYILIET COAEPKUT JIOTMIECKUN BBIBOJL:
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So, till the judgment that yourself arise,
You live in this, and dwell in lovers’ eyes,

TJIe IO/l MECTOUMEHUEM (his TOHUMAETCST CTUXOTBOPEHIE, KOTOPOE TO-
CBSIIIIEHO BO3JIOOJEHHOMY, & MMOTOMY JIOJIKHO CTAaTh MAMSTHUKOM JIJIST HETO
(You live in this). Kak Bumum, Ilekcriup He TOJIBKO TIEPEOCMBICIII CEMaHTH-
Ky Onpr 30, HO ¥ BOIIJIOTIJT ee B YCTOMYNBOI COHETHOM (popme, pacrpenesins
JIOTUIKY WM3JIOKEHWSI MBICJTH B COOTBETCTBUM C JKECTKOH, HA TOT MOMEHT He
nojilatonencss MoAnMUKAIIIAM, CTPYKTYPOI.

Buemnrusist — cyry6o jekcudeckast — orcbiika kK Ome Toparust yemarpu-
BaeTcs u B coHete 123:

No, Time, thou shalt not boast that I do change:
Thy pyramids built up with newer might

To me are nothing novel, nothing strange;

They are but dressings of a former sight,

rie 06pa3 MUPaMUJ UCIIOIb3YETCsT KaK CMMBOJI MOTYIIECTBA U BJIACTH Bpe-
menu (cp. regalique situ pyramidum altius y Toparust). OmHAKO 3TOT TEKCT
CHOBA He ABJISIETCS Pa3pabOTKOI TeMbI TI09Ta U ero 6eCCMePTH; Ha 9TOT Pa3
pedb UJET O TOM, KaK YeJJOBEK ITPOTUBOCTOUT BPEMEHU B ITOITBITKE COXPAHUTD
CBOIO UJEHTUYHOCTD.

Bosee mpubmkenasiM Kk Oze 30 — Kak Ha CMBICIOBOM YPOBHE, TaK 1
Ha YPOBHE S3bIKOBOTO BOILJIOIIEHUST — OKa3bIBAeTCsI CTUXOTBOpeHme <«On
Shakespeares /[sxora Mussrona (1630), MOCBsIeHHOE TTOATY W €70 3aC/IyTaM
B TJIa3ax 4yuraresieil. ABTOpP 3a/IeiCTBYET B TEKCTE BCe OA30BBIE JIEKCHYECKUE
MapKepbl, oTchlarone K Tekety [oparust. C oHOI CTOPOHBI, 3TO JIEKCEMBI, CO-
CTaBJISIIONIIE CEMAaHTHUYECKOE TIOJIe «IIAMSITHUK>: piled stones, a star-ypointing
pyramid, marble. Tlamsitiuk y MuisToHa — He TIPOCTO MOHYMEHT, 8 HA/IrpoOue,
M09TOMY CFOJIa TIPUMBIKAIOT CJI0BA, CBSI3aHHBIE ¢ TorpeberneM: fonoured bones,
hallowed relics, sepulcher’d, tomb. C npyroii CTOPOHBI, UCHIOIB3YIOTCST JIEKCEMB,
obosHavaroIue noatndeckuii py: Delphic lines, the leaves of thy unvalued book.
HaubosbImmit MHTEpeC ¢ TOYKY 3pEHNsT MHTEPITPETAIINHN 3/1eCh, TIOKAIYH, TTPe/-
crassisiet ipustaratesibioe Delphic, kotopoe tipucyteryet u B Ozie Topanust. Ho
HOCJIEIHUI UCTIOJIb3YET €r0 B TPSIMOM, reorpadudeckom stHadeHnn (Delphica
lauro — naBp u3 . [lebdor), y MusibroHa ske 3Ha4eHre, CKOpPee BCETo, MepeHoC-
HOE — <«HEIOHSITHBIN, TAMHCTBEHHDIH, 3ara/[0YHBIN; JBYCMbBICJIEHHBINY, 1 U3-
OGupaeT OH ero, 4ToObI C/IeJIaTh TIPEEMCTBEHHOCTh CBOEI0 CTUXOTBOPEHUsT HoJiee
oueBuHON. [IpucyTcTByer n KitoueBast hpasa BCeX CTUXOTBOPHBIX MaMSTHH-
koB: Thou... hast built thyself a live-long monument. Takum 06pa3oM, BHEIITHSIST
pedepeHIrst moJydaeT MakKCUMaJIbHO BepOaM30BaHHbINA Xapakrep. O6paTum
BHMMaHUe, Kak MUJIBTOH pa3MelriaeT 3TH MapKepPhl B TEKCTE:

What needs my Shakespeare for his honoured bones,
The labor of an age in piled stones,

Or that his hallowed relics should be hid

Under a star-ypointing pyramid?

Dear son of Memory, great heir of fame,
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What need’st thou such weak witness of thy name?
Thou in our wonder and astonishment

Hast built thyself a live-long monument.

For whilst to th’ shame of slow-endeavouring art,
Thy easy numbers flow, and that each heart

Hath from the leaves of thy unvalued book

Those Delphic lines with deep impression took,
Then thou, our fancy of itself bereaving,

Dost make us marble with too much conceiving;
And so sepulcher’d in such pomp dost lie,

That kings for such a tomb would wish to die.

ITO CTUXOTBOpeHNE, cocTosee, Kak 1 Oja 30, 13 16 cTUXOB, M YeThIpex
KaTPEHOB, MPUBE/IEHO B HACTOSIIIEN CTaThe TIEJTMKOM, B IEPBYIO OUePe/lb, TOTO-
MY 4TO OHO HAIJISZIHO IEMOHCTPUPYET PA3HUILy MEK/Iy UMHUTAIMEN U TBOpYe-
CKOU MHTEPITPETAINel NMEIOIIErOcs TEKCTA TOCPEIICTBOM MOPOKIEHS HOBOTO.
3nech MUIBTOH MOJIB3YETCSI MHOTUMHE AJIEMEHTaMU KOHCTPYKTA, IIPUCYTCTBYIO-
v B Ojte 30, HO 1aske Ha hoHe cCOXpaHeHrs TEMATHKH ITPOTOTEKCTA 3aCTaBJISI-
eT ux «paboTaTh» COBEPIIEHHO MHAYe, ueM 910 cesan lopanuit. Hautem ¢ Toro,
qr0, Kak ¥ [1lexcrip B paccMoTpeHHOM paHee coHete 55, MUJIBTOH TOBOPHUT He
0 COOCTBEHHOM CJIaBe, HA TOT Pas TOIT — ITO HE «sI», & «ThI». TEKCT, TIPeCTaB-
JISTFOIIIA cOOON CTUXOTBOPHOE MOCBSIIIEHNE, HAYMHAETCS ¢ BOIpoca (IepBbIit
KaTpeH): Kakoi mamsaTHUK Hy:keH [llekcrupy? OTBeT Ha Hero (hopMyInpyeTcs
BO BTOPOM KaTpeHe — yiKe depe3 HEMOCPEeICTBEHHOe obpariienue K moaty (Dear
son of Memory). 3namennras ppasa Exegi monumentum B ee aHTTIOS3BIYHOM BO-
wiomienun Hast built thyself a live-long monument osiBJIsieTCS JIAIIH B BOCBMOM
CTUXe, TOT/IA KaK JIPyTue aBTOPbI, Bese 3a [opatiueM, 4acTo moMenaioT ee B Ha-
YaJio TEKCTA, TEM CaMbIM Cpa3y MaHu(beCcTUPys BHETTHIO0 pedepentuio. [Toce-
JIOIIIE [IBA KaTPeHA PACKPHIBAIOT CYTh MaMSITHUKA: YATATEN 3aCTHIBAIOT OT
TOTO, YTO MHOTO Pa3MBIILISIIOT HA/l cTHXamMu 10aTa (thou... dost make us marble
with too much conceiving),  Takoit MeTapOPUIECKIIT TTAMSTHIK OKa3bIBAETCS
JIydIIle U [IoYeTHee KaMEHHOTO.

BaumaTtebHbBIN yuTaTeh 3aMETUT B CTUXOTBOpeHN MUTBTOHA IOMOPH-
cTudeckrie (HO He MpoHUYecKre) HOTKU. Ha 3To yKa3bIBaloT HEKOTOPbIE CJIOBO-
couetanvist: Delphic lines — «3aragodsble, IBYCMBICTIEHHbBIE CTPOKIy; Dost make
us marble with too much conceiving — 6yxB. «Tbl HaC 3acTaBJISENTb KAMEHETD OT
TOTO, YTO MBI CJTUTIIKOM MHOTO iyMaeMs; That kings for such a tomb would wish to
die — 6ykB. «Koposit 3axotesit ObI yMepeTh pajii TAKOTO HAArpoOust». To ecTh
CTa/IUsT IOMOPUCTUIECKOTO MEPEOCMBICIEHHS TIPOTOTEKCTa B aHTJIMICKON T10-
a3un HaunHaetcs yxke B XVII B. B XVIII B (T. e. Ha iBa CTOJIETHS PaHbIIIE, YeM
B Poccun) B AHIJINY TIOSIBJISIIOTCS] M CATUPUYECKIE CTUXOTBOPHBIE TIepeJiozKe-
Hust Ozpr 30. OuH 13 TakuX TeKeToB Obl1 BeimosHeH Kpucrodepom Cmaprom
(Christopher Smart) u Briepsbie omybnukoBad B 1750 T. B ero 3arosioBouHbIiM
KOMILTIEKCE CPa3y YCTaHABINBAETCS CBSI3b C IEPBOMCTOYHUKOM:

ON TAKING A BATCHELOR’S DEGREE
In allusion to Horace, book ITI. Ode 30
Exegi monumentum aere perennius, &c.
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B cobcTBeHHO TEeKeTe MM Topaunﬂ BCTpEYa€ETCA ABasK/ibl — B IIEPBOM 1
MpeAItoCjIe/IHEM KaTpeHaxX — KakK OBl O6paMJIHH ITO9TNYECKOE BbICKa3bIBaHNE
1 HE aBasd PpEIUIINEHTY 3a0bITh O €r0 AJJII03UBHOM XapaKTepe:

1 ‘Tis done: — I tow’r to that degree,
2 And catch such heav’nly fire,
3 That HORACE ne’er could rant like me

51 Meanwhile, friend Banks, my merits claim
22 Their just reward from you,
23 For HORACE bids us challenge fame

Bech TEKCT CTPOUTCS HA COTIOCTABIEHUN BHICOKOTO (ATOT TJIAH CO3/1aeT-
cst uepes oTcbuiky K Oze 30) 1 HU3KOTO, TIOCKOJIbKY aBTOP MpeJIaraeT mepe-
OCMBICJIUTD 3aTPOHYTYI0 TopaiineM TeMy cjaBbl B OBITOBOM KOHTEKCTe. OH
3aMeHsteT (urypy 1moarta (uUrypoil BBIMYCKHUKA, TOTOBSIIETOCS TIOJYYHUThH
crenenp Gakanaspa ( ‘Tis done: — I tow’r to that degree), 1093110 — CIIUCKOM,
B KOTOpOM OyzieT yBekoBeueHo ero uMst (My name in sure recording page),
pa3pyImuTeSbHOE BPEMsI — MBIIIIAMH, KOTOPbIe MOTYT checTb Oymary (If no
rude mice with envious rage/ The buttery books devour), my3y, kK KOTOPOii 06-
palaeTcst moaT, — MOPTHBIM, KOTOPBIA J0JIKEH CIIATH KOCTIOM JIJIST [[ePEMO-
Huu Bpyuenus (friend Banks... Invest me with a graduate’s gown), 1aBpoBbIii
BeHel — anouKoii Beinyckuuka (My head with ample square-cap crown). T1o
obbemy Teker CMapTa 3HAYUTEIBHO TIPEBOCXOAUT MPpoToTeKeT Toparus (28
cTUX0B BMecTO 16), 0/lHAKO aBTOP CTPOTO CJIEAYET JIOTUKE CBOETO TIPEJIIIie-
CTBEHHUKA U MOYEPKUBAET HTO, PACCTABIISISI JIEKCUYECKITE MAPKEPbI-I[TAThI
n3 Oxpbl 30 B TOM MOPsI/IKE, B KOTOPOM COOTBETCTBYIOIUE CTPOKU CTOST Y
Topanust. B tabiuiie oHu ipUBeIEHBI CJIeBa B CPAaBHEHUN CO CTPOKAMU OPH-
ruHaja (crpaa):

Jlekcuueckue MapkepbI-nuTaThl CMapTa U CTPOKH OPUTHHAIA

anm. Nor is King’s-chapel higher nat. Regali situ pyramidum altius
nat. quod non imber edax, non aquilo

aHr1. My name... shall time itself impotens

o’erpow’r possit diruere aut innumerabilis/
Annorum series et fuga temporum

anmi. Till to the church with silent nar. dum Capitolium/ Scandet cum

pace/ A nymph and priest ascend tacita virgine pontifex

ann. Nor heed the Moderator’s
voice/ Loud thund’ring in my ear.
anr1. Then with Zolian flute I blow/ | mat. Aolium carmen ad Italos
A soft Italian lay deduxisse modos

annt. Or where Cam’s scanty waters
flow

anr1. My head with ample square-cap | mat. mihi Delphica/ Lauro cinge
crown volens...comam

nar. qua violens obstrepit Aufidus

Jar. qua pauper aqua Daunus
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[To atm mpumepam BuaHO, yTo CMapT, BBICTYIAs B POJIU WHTEPIIPE-
TaTOPa, MBICJIEHHO Pa3buBaeT UCXOIHBINA TEKCT Ha HEKUE «sUeiKi» U BKJa-
IIBIBAET B KAKIYIO M3 HUX HOBOE CMBICJIOBOE HAIOJTHEHUE — IPOIIECC, STBHO
POJICTBEHHBII TOMY, UTO IIPOUCXOIUJIO B PYCCKOI JIMTepaType Ha sTate (op-
MUPOBAHUS TPAIUIUN CTUXOTBOPHOTO MAMSTHUKA, HO TTPOTEKAIOIINI YiKe C
MIPUBJIEIEHUEM UPOHULU VI OCPAHEHUsl, KOTOPbIE OTHOCATCS K YNCIy TEXHUK
noHnManud, nepeuncyaenabix [LV. Borunbsiv [ borun, 2001].

B XX B. HeperyJisipHas, HO BechbMa yCTOWUYNBAsA TEH/EHITUS K UPOHU-
yeckomy niepeocmbiciiennio Ozabr 30 pojioskaeTcss — Ternepb MapoauiiHbIe
TEKCThI HAa aHTJINMCKOM SI3bIKE CO3/IaI0TCS M aMEPUKAHCKUMHU JINTEPATOPAMHU.
Takue cTUXOTBOPEHUST MPUOIMIKEHBI K TIPOTOTEKCTY MO CTPYKTYpe U 00b-
emy. Hanipumep, noat-catupuk u sxypHanuct @pankann Azamc (Franklin
Pierce Adams) HarcaJt 1ieJibixX TpH IepeBoia-mojpakanust [opaimio, 18a u3
KOTOPBIX — mapoauiitbie («Look you, the monument I have erected...», 1911,
«The Monument of Q. Horatius Flaccus», 1913), ogun — myrounsiii («His
Monuments, 1920). Dunam 0gHOTO U3 €0 MAPOAUNHBIX TEKCTOB BBITJISIAUT
cJIeLy oM 06pa3om:

Come, then, Melpomene, why not admit me?
[ want a wreath that is Delphic and green,
Seven, I think, is the size that will fit me —
Slip me some laurel to wear on my bean.

B saxsounTesnbHON cTpode BO3BBINIEHHBINT MOTUB (yBEHUAHUE TOJIO-
BBI 1109Ta JIABPOBBIM BEHKOM ) pPeajin3yeTcs ¢ UCII0JIb30BaHNeM Pa3rOBOPHOIA
nekcuku (to slip — naBathb ykpaakoii, bean — royioBa, 6aiika) — CHOBa B cove-
TaHUK ¢ npuarateababiM Delphic (nat. denvghuiickuil), KOTOpPoe yiKe BCTpe-
4yaJloCch HaM B JIPYTUX TEKCTaX B KayecTBe MapKepa BHeIIHel pedepeHInn.
ABTOp Tak’ke IMOZIHMMAET BOIIPOC pa3Mepa BeHKa, TeM CAMbIM CHIUZKas TOP:Ke-
CTBEHHYIO CUTYAITUIO 3aCIYKEHHOTO HATPAKIEHUS 10 OBITOBOM, OOBIIEHHOIA.
To ke MPOUCXOAUT U B IPYTOM TApOAUITHOM CTUXOTBOpeHUn Ajamca, Ha
9TOT pa3 BITIOJIHEHHOM B (hOpMe aKpOCTUXa, B KOTOPOM 3ardpoBana dpa-
3a Read The Tribune. Cam dakt Toro, uro Azamc Beidupaer umento Oxuy 30,
4TOOBI TIPHU TIEPETOKEHIN HA aHTJIMICKIIT SI3BIK TIPEBPATUTH €€ B aKPOCTUX
C OT/IETbHOM, HUKAK He CBSA3aHHOU ¢ TeMOW MPOTOTEKCTa IparMaTuyecKkoi
YCTaHOBKOH, TOBOPUT O TOM, YTO 3TO CTUXOTBOpeHUe lopaiius, HecMOTps
Ha OTCYTCTBME SPKO BBIPAKEHHON TOJPasKaTeJbHON TpajuIINM, 3aHNMAaeT
IIPOYHYIO TIO3UIINIO B AaHTJIOSA3BIYHON JIUTEPaType.

[TpencraBiennas HaMu KapTHHA TOTO, Kak (POPMUPOBATIOCH U U3MEHSI-
JIOCh OTHOIIIEHKE aHTJIOSI3BIYHBIX HTepTpetaTopoB Kk Oze 30, Obiia ObI He-
MIOJTHOW U He BIIOJHE OOBEKTUBHOW (€3 YIIOMUHAHUST BKJIa/la, BHECEHHOTO
amepuKkanckuM noarom IJ3poit [laynzom. B 1964 r., xorma atoT Tekcr yxke
ycres «00pacTiy CBOMMU aHTJIOS3BIYHBIMU BEPCHUSIMHE, aJUTIO3USIMU 1 [TaPO-
JIUSIMU, ¥ €T0 MHTEPIPETATHBHBINA MOTEHIIHAI, Ka3aJ10Ch Obl, YKe hcueprasn
cebst, [Tayuy nmirer coGCTBEHHYIO BEPCUIO CTUXOTBOPHOTO MaMsiTHUKA. [To-
JIYYUBIINICS TEKCT 3aHMMAeT CPeJAMHHOE TI0JI0KeHNEe MEXKIY TepeBO/laMu
u umuTanusMu. C O[HOI CTOPOHBI, OH OYeHb OJIM30K, TIOYTH HKBUBAJIEHTEH
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OpPUTHHAJY TI0 CeMaHTHKe 1 0011ei cTrpykType. C Ipyroii, 03T Co3/aeT CTH-
XOTBOpPEHHUE C MPUHIMIIMAJBHO WHBIM CTUIUCTHYECKUM OOJUKOM, HAaIlM-
CaHHOE€ COBPEMEHHBIM SI3BIKOM M 3aHMMaIoIlee JJOCTOMHOe MeCTO CPeau He
CTOJIBKO TEPEBOJIOB, CKOJIBKO cOOCTBEeHHBIX pabot IlayHma, KoTopbie HeCyT
OTIEYaTOK €ro WHAMBHIYaJbHOTO TBOpYeckoro meroga |[Davidson, 1995,
p. 41]. BoT 3aunH aHTJIMICKOTO TEKCTA:

This monument will outlast metal and I made it

More durable than the king’s seat, higher than pyramids.
Gnaw of the wind and rain?

Impotent

The flow of years to break it, however many.

[To cpaBHEHMIO C UCXOTHBIM TEKCTOM, 3/1€Ch B TIEPBOM CTUXE TEMA U peMa
1iepecTaBJieHbl MeCTaMI: To, 4To y Topatust 3By4uT Kak 4 co3dan namsmnux
donzoseunee medu, y Tlaynia npeBpaiaercss B Imom namsimuux npouree me-
manna, u s 2o cozoai... CMeHa CHHTAaKCHYeCKOU CTPYKTYPBI 33/1aeT 9HEPTrud-
HO€e HAvaJIo, BIIOJIHE COMTOCTABUMOE C TOPAIIMAHCKUMK CTPOKAMM, HO 3ByYa-
mee abcomoTHo nHave. ToT jke aheKT JOCTUTAETCS ¢ TOMOIIBIO AJLTUTITH3H-
POBAHHOTO BOITPOCA B TPETHEM CTHXE M OTBETA HA HETO, KOTOPBIN HAUMHAETCS
C TIpUJIaraTesIbHOTO impotent (KCTaTH, TOMEIEHHOTO B OT/IEJIBHYIO CTPOKY C
YCHJIEHUEM €T0 3HAUEHUST ), UTO BBIXO/IUT 32 PAMKH «ITPABUJIBHOTO» AHTJINIA-
CKOTO CHMHTAKCHCA ¥ TOYHO OTPaKaeT 0CcOOEHHOCTU cOBpeMeHHOi [layHmy
AHTJIMICKOI Xy 0KeCcTBeHHOI peun. O TOM, YTO T09T-TIEPEBOAYMK CBOOOIHO
obpalaercst ¢ MCXOIHBIM TEKCTOM Ha IIpaBax aBTopa, He 60sich HeOOIbIIMX
HECOOTBETCTBUI, CBU/IETEJIbCTBYIOT IIOBTOPBI, KOTOPBIX HeT Y [oparus (Kyp-
cuB nHamt. — C.H.):

Bits of me, many bits, will dodge all funeral
O Libitina-Persephone and, after that,
Sprout new praise.

<..>

By your will bind the laurel.

My hair, Delphic laurel.

B nmpuBenennbix parMeHTax TaKMX MMOBTOPOB TPU: /[BA M3 HUX JIEK-
CHYECKHE U HOCAT YTOUHSION[MIT Xapakrep ¢ J00aBJIEHUEM CJIOB many W
Delphic, a ogun — ceMaHTHYECKWii, 0Opa30BaHHBINA IIyTeM JIBOMHOIO CJIUT-
HO-pa3/ie/IbHOro rpaduueckoro uMeHoBanust 6oruau cmeptu (y Toparms
Vitabit Libitinam — pyc. usbexcum Jlubumuivl) ee IPEBHEPUMCKUM U [PEBHE-
rpedeckumM umenamu (Libitina-Persephone). IlpuBenertbie mpuMepbl TOBO-
PAT O TOM, YTO A3BIK, KOTOPBIM Hamucal TekcT [layHna, ¢ ero gexcnyeckumn
U CUHTAKCHMYECKUMH OCOOEHHOCTSIMU, MPEBPAIAET PE3YJIBTUPYIOLee CTH-
XOTBOpEHMe U3 TOYHOTO TrepeBojia B nepesnoxkerne Ompr 30, ee «mepenuiios-
Ky» Ha coBpeMeHHbII Jyiafi. CTUXOTBOPEeHMe He CTOJIbKO mepenaeT loparms
(IpeBunii Pum), CKOJIbKO CO3/IaeT €ro 3aHOBO HA aMEPUKAHCKOU KYJIBTYPHO-
SI3BIKOBOH 1104YBe. BakHO M TO, UTO TEKCT JIUIIIEH UPOHUU U NTAPOJAUHHOCTH.
B nosib3y aToro roBoput 1 0TCyTCTBUE prbMBI, KOTOpPas B COBDEMEHHOM aH-
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TJIMIICKOM SI3bIKE BOCITPUHUMAETCST KaK OTJIUYUTETHHBIN MTPU3HAK MY TOYHO-
IO TI0O3THYECKOTO ITPOU3BEIEHNS.

NTak, B aHTIMIICKOM KyJBTYPHO-513bIKOBOM cpefie Ona 30 Toparug oka-
3aJ1aCch MPOAYKTUBHOM ¢ CEMAaHTUYECKON TOYKY 3PEHUS, 1aB TOJTYOK K pPery-
JSPHOMY TIOPOK/IEHUIO CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB, CO/IEPIKAIUX Pa3MbIIILIe-
HUsS O PU3BAHUK T109TA U €ro 6eCCMePTHH I UPOHUUYECKH OOBIIPhIBAIO-
nux oty Temy. B XV — XVI BB. s1aThlHb aKTUBHO HCTIOJB3YyeTcsI B EBporie B
KayecTBe sI3bIKa BHICIIETO 00Pa30BaHMsl, PEJTUTUN U IOPUCTIPYACHIIUHA. JTO
03HAYAET, YTO BCE MPECTABUTENN JIUTEPATYPHOTO COOOIIECTBA MOTJIH MTPO-
yecth Topalus Ha s3bIKe OPUTMHAJA, CIEJ0BAaTEIbHO, HEOOXOAMMOCTHA B
epeBojie, KOTOPBIA 03HAKOMUJI Obl aHTJIOA3BIYHBIX 1109TOB ¢ On0ii 30, He
BO3HMKJI0. MOKHO IIPEAIIOJI0KUTD, YTO UMEHHO 110 9TOI NPUYNHE CTUXOT-
Bopenue [opaiys B aHTJINHCKOM I3bIKOBOM KOHTEKCTE He ObLIO BOCIIPUHS -
TO KaK MOJIeJIb TeKcTormocTpoenus. OHO He ¢Taso 00bEeKTOM MOApaKaHuil
Ha CTPYKTYPHOM ypoBHe (Kak 3To npousoniio B Poccun), a cpasy nepentio
K CJIeyIollell CTaJuy TBOpUYeCcKo# mHTepnpetaluu. Teker Topanms masee
MO/IBEPTCS MHOKECTBEHHOMY JIEKOJIMPOBAHUIO C BBIYJIEHEHUEM 2JIEMEHTOB
CEMaHTHUKH, KOTOPble HAUMHAIOT aKTUBHO HKCILIIyaTHMPOBATLCS B IMpOIleC-
ce TIOPOKAEeHUs HOBBIX CAMOCTOATENbHBIX TeKCTOB. COOTBETCTBEHHO, BbI-
OpaHHbIEe CEMaHTUYECKUE DJIEMEHTHI (4aCTO BMECTE C MX MCXOIHBIM S3bI-
KOBBIM BOTLJIONIIEHUEM ), TIOJIy4ast HOBYIO MHTEPIIPETAIIUTO, UCIIOJNb3YIOTCS
B pa3paboTKe IPyrux TeM — J0OBU U APYsKObI, YeJOBEKa U IEJbHOCTH €ro
anaroctu. IHTepecHo orMeTuTh, Harpumep, uto Ilekcnup, KOTopbiil MOT
ObI BBICTYIIUTh aBTOPUTETHBIM HHTEPIIPETATOPOM U CO3/[aTh COOCTBEHHOE
MOJIHOLIEHHOE TTo/[pakanue lopaiiuio, He ciesaj 9Toro, a JUIIb BOCIIOJIbh30-
Basicst Omoit 30 Kak OIHUM U3 CPEICTB AOCTUKEHMS CMBICJIOBOI MHOTOMEP-
HOCTU COHETOB. BaskHO 1 TO, 4TO aJ/II031sI HA JJATUHCKUN IPOTOTEKCT B aH-
TJIOSI3BIYHOM TI093UHM ITOYTH CPa3y 06peTaeT Iy TANBBIN XapaKTep U UCIOJIb-
3yeTcsl B TeKCTaX, UMEIOIINUX MPUHITUITUAIBHO OTJIUYHbBIE TTParMaTUYecKue
e/ — paccKasaTh, yOeanTh, HACMENUTh 1 T.JI. B mepcriekTuBe MHTEPECHO
ObL10 OBI IIPOCIENTh MOAM(pUKAIIK, KOTOPBIM HoaBepriaack Oza Toparus
B JIPDYTUX MMO3TUYECKUX TPAAUIIUSX, TOCKOJIbKY BOCIPUITHE U TTOHUMAHWE
CTUXOTBOPHOTO TEKCTA B UY:K/I0W €My KYJBTYPHO-SI3bIKOBO Cpejie 3aBUCHUT
OT psi/la IMHTBUCTUYECKUX U AKCTPATUHIBUCTHUYECKUX (PAKTOPOB, @ TOTOMY
BO MHOTOM WH/IMBU/IYaJTbHO.
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Svetlana V. Nikolaeva (Rostov-on-Don, Russian Federation)

Ode 30 By Horace in the English Poetic Tradition: Towards the
Problem of Multiple Creative Interpretation

Multiple creative interpretation is considered as a tool of a verse text
cross-cultural transition and adaptation. Ode 30 by Horace is chosen as
an object of interpretation (prototext). the distinctive features of English
poems generated as a result of the prototext decoding and hence containing
references to the original poem are analyzed. The character of outer reference,
as well as range of its functions, are specifically pointed out.
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